The second group of linguistic units includes proverbs reflecting the fact that only the
presence of children in a family makes it happy and complete, that family and children are two
inseparable concepts. For example: a baby in the house is a well spring of pleasure; children
are poor man's riches; happy is he that is happy in his children; when you have children
yourself, you begin to understand what you owe your parents; bad kids? Guilty parents — this
proverb focuses on the fact that the way a child is brought up is the way he will behave.

Based on the examples above, we can say that in the traditional culture of the British, the
family is considered as one of the most important components of happiness. A person's
happiness depends on the environment in which he spends most of his time, so it is very
important to have mutual understanding between spouses, to have a friendly family, children
and parents.

All these proverbs are used with a positive connotative component of the meaning. It
should be noted that in the English sayings there is no comparison of children with troubles,
worries, etc., but only with joy, happiness, love and wealth, even if the person himself is poor.

The third group combines proverbs that shows both the family as a whole and the image
of a close-knit family. This can be seen in the following examples: there is by place like home;
the love of a family is life's greatest blessing; the family is a haven in a heartless world; blood
is thicker than water; men make houses, women make homes.

On the example of this group of stable folk sayings, it can be argued that in English
language picture of the world, the family is defined as the most precious and valuable thing in
a person's life.

Conclusion. Thus, in the course of the study, we revealed the following: English-
speaking paremiological units represent the value of family, marriage and children. Based on
the material we have reviewed, and can conclude that the family is something that is very valued
in English national picture of the world.

1. Speake, J. Oxford dictionary of Proverbs / J. Speake. — Oxford : Oxford University Press, 2009. — 625 p.
2. Summers, D. Longman dictionary of contemporary English / D. Summers. — Harlow : Longman, 2001. — 64 p.

HEOJIOT'U3MBbI IEPUOJA KOPOHABUPYCHOMN MH®EKIIUU

Aecrox JI.C.,
cmydenmxa 4 kypca BI'Y umenu I1. M. Mawepoesa, e. Bumebck, Pecnybnuxa benapyce
Hayunslit pykoBonutens — Jlamymmackas H.O., kana. ¢puiion. Hayk

Konen 2020 r. — Hauano 2021 r. cranu BpeMeHEeM pacHpOoCTpaHEHUs HOBOM MHQEKINH
BO BCEX CTpaHaX MHpa, KOTOpas OKa3ajla OrPOMHOE BIIMSHHE Ha COLMAIBHYIO U KYJIbTYPHYIO
JKU3Hb MHOTUX cTpaH. COOTBETCTBEHHO HA IIOYBE IOSBIICHUS YETO-TO HOBOI'O BO3HHKJIA IIO-
TpeOHOCTh HOMMHALIMM 3TUX HOBBIX pEalHil, BCIEICTBUE YETO MOSBUIMCH MHOTHE HOBBIE
cioBa. TakuMm 00pa3zom, MaHAEeMuUsl KOpOHABUpYCa OKa3ajia CyIleCTBEHHOE BIIMSHUE Ha JIEKCH-
YECKUH cOCTaB HEMELKOTo si3bIKa. L{enb uccnenoBanus 3akiitoyaeTcs B BbISIBJICHUH U ONTIMCAHUU
TUIIOB HEOJIOT'M3MOB, BOSHUKILINX B HEMELIKOM S3bIKE B MIEPHOJ] KOPOHABUPYCHOHN MH(DEKINH.

Marepuan u Metoabl. SI3bIKOBBIM MaTepHaioM MCCJIEIOBAaHUS MOCTYKUIM HEOJO-
T'U3Mbl, BO3HHUKILKE B HEMEIIKOM SI3bIKE B IIEPHOI KOPOHABUPYCHOM MH(DEKIINU U 0TOOpaHHbIE
METOJIOM CILJIOLTHOM BBIOOPKU M3 MH(POPMAIIMOHHO-TTOIUTUYECKOH ra3eTsl «Zeit online» [6] u
xkypHanoB «Der Spiegel online» [3], «Focus online» [4] 3a 2020-2022 rT. 1 2IEKTPOHHOTO CIIO-
Bapst OWID [5]. B kauecTBe OCHOBHBIX METOJIOB UCCIEAOBaHUS (PaKTHIECKOTO MaTepHasia uc-
MOJIB3YIOTCS: ONMHMCATENbHO-aHAIUTHYECKUH, BKIIOYAOLINI pUeMbl HaOIr01eHUs, HHTEpIIpe-
TaIllH, COTIOCTABIICHHUS, aHAJIN3a, 0000IIeHMS, KJTAaCCU(DUKAITMOHHBIN, METOJIBI CJIOBOOOpa30Ba-
TEIBHOIO M TEKCTOBOIO aHanu30B. (OCHOBOIOJIAralOIIME TEOPETUUYECKHUE ITOJOKEHUS
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WCCJICIOBAHMSI TIOYEPITHYTHI U3 TEOPHUH S3BIKOBBIX KOHTAKTOB ¥ TEOPUU CIOBOOOPA30BAHUS, B
YaCTHOCTH HEOJIOTHU3MOB.

Pe3yabTaThl M UX 00cy:kaeHHne. «Heomorn3mMpl BOSHHKAIOT B SI3BIKE B CBSI3U C PA3BUTHEM
MIPOU3BOJICTBA, HAYKHU U TEXHUKH, C MOSIBJICHHEM HOBOTO BO BCeX cepax >KM3HU OOIIEeCTBa, B
TOM YHKCJI€ M B TIOBCETHEBHOM km3HU» [ 1, ¢. 195]. 3amMcTBOBaHHAs IEKCHKA, B OOJIBIICH CTe-
MIEHU U3 aHTJIMICKOTO SI3bIKa, OTpaXkaeT (PakT BCEMUPHOTO BIMSHUS TaHIEMUU Ha JIEKCUYECKUE
KOPITYCBI Pa3HBIX SI3BIKOB, B TOM YHCJIE U HA TAKOBOM HEMEIKOTo si3bika. OTMETHM, UTO aHTJIHU-
[U3MBbI IIUPOKO HCIIOIH30BAIMCH B HEMEIIKOM SI3bIKE €I1Ie 0 HACTYIUICHHSI TaHJeMHH KOPOHa-
Bupyca. «CymecrButensHoe Corona ‘kopona’ CTaHOBUTCSI BEPIIMHOW OOIIMPHOTO CIOBOOO-
pa3oBaTeNbHOTO THE3/]a, 3HAYUTENIFHO OIlepekas B 3TOM OTHOLICHHH HE TOJBKO JIEKCEMY
Coronavirus ‘koponasupyc’, Ho u Heosoru3m Covid-19 ‘koBun-19’» [2, c. 126], uro moaTsep-
KIAIOT M CTaTUCTUYECKUE JAaHHbIE OOHOBIISIEMON HEOJIOTMYECKOil 0a3bl Ha calTe cioBaps
OWID [5], rne moxHO 0oOHapyxuTh Oonee 200 mepuBaToB ¢ ocHoBoit Corona ‘xopoHa’ u
toibko 17 — ¢ ocuoBoit Covid(-19) ‘koBuma(-19)’. Ilpu moOaBiIcHUH K CYIIECTBHUTEILHOMY
Corona ‘kopoHa’ JIF000r0 CJI0BA CTAHOBUTCS IOHSITHBIM, YTO peyb UJET O COOBITUH, SIBIICHUU
WJIH TIpOLIecce, MPOTEKAIOIIEM B MIEPHO/] paCPOCTPAHEHUS STOU MH(EKIINU.

CrnoBom 2020-0ro rosia BO MHOTHX si3bIKax ctayo cioBo Lockdown ‘noknmayH’ — cocrosi-
HUE, KOTJja HopMallbHas 00IIeCTBEHHAs! )KU3Hb MPUOCTAHOBJICHA. B HEMELIKOM s3bIKe pacipo-
CTpaHeHbl 00pa30BaHHBIC C 3TUM CJIOBOM CIIOXKHBIC ClIOBa, HarpuMmep: Lockdownzeit ‘nepuon
nokaayna’, Lockdownspeck ‘yBenmuuenne Macchl Tejla M3-3a HEAOCTATKa (DH3HUCCKHUX YIPAK-
HEHUI BO BpeMs MaH/IEMUN .

CnoBooOpazoBaTeIbHO-aKTUBHBIM MOKa3all ce0s U CIEAYIOUINN ONpeaeSonIrii KOMIIO-
HEHT: Z00M ‘3yM’ — CpEICTBO BHJICOCBS3HM, CTaBIIEE MOMYJSPHBIM BO BpEMS IaHJIEMUHU:
Zoomdinner ‘COBMECTHBIN YKHH 10 BHUAEOCBs3H’, Z0oOmschule ‘IkoibHbIC 3aHITHS [0 BH-
JIEOCBSI3U .

Hccnenyemblil sI3bIKOBOM MaTepuai MO3BOJIMI HaM BBIIEIUTH CIEAYIOIINE HOBBIC Ce-
MEMBI, TOSIBUBILIUECS y CIIOB B HEMEIIKOM SI3BIKE B pe3yJIbTaTe MeTahOpuIecKOro Ui METOHH-
MHYECKOT0 MepeHoca HaumeHoBanus: Querdenker 1) HecTaHAAPTHO MBICISIIUI; 2) YKIOHS-
IOIIUICS OT CIIC/IOBAHUS «aHTUKOBUIHBIM» MepaM’; Bazooka ‘1) 6a3yka; 2) KOMIUIEKC Mep st
nojepxanus skonomuku’; Dauerwelle ‘1) xuMudeckast 3aBUBKa BOJIOC; 2) MOCTOSHHO YBEJIH-
YHBAOIIEeCs KOJIMUECTBO 3a0osieBannii koponasupycom’; Coronavirus ‘1) cemeiicrso PHK-
conepskamux Bupycos; 2) SARS-CoV-2’; Zoomer ‘1) mpenacraButens mnokoneHus Z; 2) ToT,
KTO oOmaercs yepe3 Zoom’.

Mopdonoruueckuii TUI HEOTOTU3MOB UMEET MEHBIIYIO CTETIEHb HOBU3HBI, TaK KaK MOp-
(onoruueckue HeoJOTU3Mbl CO3JAI0TCS MO 00pa3liaM, Y)Ke CYIIECTBYIOIIUM B SI3bIKOBON CH-
cTeme, U U3 MopdeM, KOTopble ecTh B JaHHOH cucteme. Peub uyer o Takux cioBooOpa3oBa-
TeNBbHBIX TpoIleccax, Kak addukcaius, KOHBEpCUsl, CTOBOCIOXKeHNE, a00peBuanus. B kade-
CTBE TIPUMEPOB MOXKHO MPUBECTH CJICIYIOIINE JICKCEMbI KOPOHOBHPYCHOTO nepuoa: netflixen
‘cMoTtpeTh (GubMbI U cepuaibl Ha Netflix’, overzoomed ‘ciuimkoM MHOTO BHICOKOH(EpEH-
nuii’, Antivirenpille ‘mpemapar, npemoTBpamarmMii TSHKENOE TeueHHE 3a00JieBaHUS’,
videochatten ‘o6maTecs ¢ momoisio BugeoyaTos’— Videochaten ‘o0menue ¢ oMo BU-
neouaros’, Kontaktperson — cinoxHoe CyIIeCTBUTEIbHOE, COCTOSAIIEE M3 JBYX OCHOB:
Kontakt + Person ‘xonrakthoe ynmio’; Maskenpflicht — croxxHoe cyriectBuTensHOE, COCTOS-
1Iee U3 BYX OCHOB, COCIMHHUTEINBHBII 1eMeHT -N-: Maske + (-n-) + Pflicht ‘o6s3anH0CTh HO-
mrenust macku’; SARS-CoV-2 = schweres akutes respiratorisches Syndrom-Coronavirus-2 ‘ts-
KENBIA OCTPBIN PECIMPATOPHBINA CUHIPOM .

OcoOyro rpynmny «KOpoHaBUPYCHOM TEKCUKH TIPEICTABISIFOT HCKYCCTBEHHBIE CJIOBA, CO-
CTaBJICHHBIE W3 TPOW3BOJILHO YCEUCHHBIX OCHOB cioBa (koHTamuHanus): Corontine =
Corona + Quarantdne ‘camonsonsius Bo Bpems nangemun COVID-19°, Coronoia = Corona +
Paronoia ‘ctpax 3apa3uThCst KOPOHABHPYCOM .
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3akmouyenue. KopoHaBUPYCHBIN JIGKCUKOH MPEICTABISAECT OIPOMHOE I10JI€ HUCCIIeI0Ba-
HUS B Pa3HBIX 00JIACTSAX HE TOJIBKO T'YMaHUTAPHOTO 3HAHUS: JIMHIBUCTHKY, IIEPEBOIOBECHMUS,
NICUXOJIMHTBUCTHKH, COIIMAIBHON MCUXOJOTHH, JIUTEPATYPOBEIUYECKON HAPPATOIOTHH, PEIIH-
THOBE/ICHUS, SKOHOMHKH, HO U €CTECTBEHHBIX HAYK (MEAULINHA), TEXHUYECKOH KOMMYHHUKAIHH
(TpaHCTIOPTHPOBKA TOBAPOB, chepa yCiIyr, Joructuka). [ mydokoe, hokycHoe n3yueHue 3apuk-
CHUPOBaHHBIX Ha CTPAHUIAX MACCMEINa, B COI[MANIbHBIX CETAX SI3BIKOBBIX JAHHBIX TOJIBKO HAUU-
HAeTCsl, MPEJOCTABIISAS UCCIIE0BATENISAM BO3MOKHOCTD KaK MCIOJIb30BATh TPAIUIIMOHHBIE Me-
TOJIbI UCCIIEJIOBAHMSI, TaK U MPUOETaTh K UX MEKIUCIHUILUIMHAPHON I'MOpUAU3AIMA B COOTBET-
CTBUU C CAMUM XapaKTepOM MPOTEKaHHsI KOPOHABUPYCHOI MaHIeMUH, OKa3aBIleH BIUSHUE HA
MIOBCEHEBHYIO, OOBIICHHYIO KW3Hb MHJUIMAPIOB JroAed. Pa3Hble THUIBI HEOIOTH3MOB BO
BpEMsI pacrpoCTpaHeHHs] KOPOHABUPYCHON MH(EKIIMHU B MacIiTabax BCei HAIIeH MITaHEeThl BO3-
HUKAaJIH CIEAYIOUM 00pa3oM: a) B pe3yJibTaTe MepeoCMbICICHHSI CTapbIX CIIOB, 0) Kak CIOBO-
o0Opa3oBaTesibHbIE HEOJIOTH3MBI, B) KaK JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKHE 3aMMCTBOBAHUS. JTH HEOJIO-
T'U3MBbl BO3HUKAJIM CHavaja B PO eCCHOHAIBLHO-PAa3TOBOPHOM, Pa3rOBOPHOM peun, 3aTeM pac-
MPOCTPAHSIIUCH B CIIEHTE U MTOCTOSHHO YIOTPEOSUIMCh B CPEICTBAX MACCOBOM MH(OpMAIIUH.
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«THXHHI TOH» M. IIOJIOXOBA Y «YHECEHHBIE BETPOM» M. MUTUEJL
KAK JABE 3IIOIIEX OJHOI'O BPEMEHH

A3zapoea B.B.,
cmyoenmka 3 kypca BI'Y umenu I1.M. Maweposa, . Bumebck, Pecnybnuxa benrapyco
Hayunsiit pykoBogutens — ['magkoBa A.A., kKaHa. QUIION. HAYK, JOLIEHT

Pomansi-anonen M.IonoxoBa («Tuxuit [Jou») u Mutuemn («YHECEHHBIE BETPOM))
OBLIIM OCHOBATEIbHO U3YUYEHbI B aMEPUKAHCKOM U poccHiickoM utepaTtyposeneHuu (Albert E.
Castel (2010) Winning and Losing in the Civil War: Essays and Stories; David O'Connell
(1996) The Irish Roots of Margaret Mitchell's Gone With the Wind; James Loewen "Debunking
History" (2000), ®enukc Ky3nenoB u np.). OqHako KOMIapaTUBHOE MCCIIEOBAHHUE JIOMEH
HYKJIa€TCs B HOBBIX OILICHKaX COBPEMEHHBIX MccienoBareneil. Llenb cratbn — Ha Marepuaie
pomanos-dnomnerd M. llonoxosa «Tuxuii Jlon» 1 M. Mutdenn «YHeCEHHbIE BETPOM) MIPOBE-
CTH KOMITAPAaTUBHBINA aHAJIN3 POU3BEACHUN JUIsl yTOUHEHUS pAHEE HE U3YUECHHBIX aCIIEKTOB.

Marepuana u Meroabl. MatepuaioM g U3ydeHHs ctainu poManbl-3nonen M. Ilono-
xoBa «Tuxwuit lon» u M. Mutuemn «YHec€HHble BeTpoM». B paboTe ncmonap30BaH KoMIiapa-
TUBHBII METOJ UCCIIEIOBAHUS.

Pe3yabTaThl M X 00cys;KaeHHe. 3HAMEHUTBIE POMaHBI-3MONeN ObUIM HAIMKCAHBI MPU-
OM3UTENHHO B OAHO BpeMs. Kak oTMeueHO KOJIJIEKTUBOM aBTOPOB Y4eOHO-METOAMYECKOTO
KOMILJIEKCa TI0 UCTOPHHM 3apyOeXHOI ITUTepaTypsl, B IuTeparype XX BeKa 3aMETHO yBeJInde-
HHUE TaKoi >kKaHpOBOW MoauduKaluu 31moca, kKak poman-smnomnes [1, c. 113]. Paznuuna mexmay
HUMU HeOoJbIIast — yeThlpe rojga. Mapraper Mutderi nucana poMas o BoiHe, Tpou3o1eaneit
B XIX Beka, HO 3HaBIIAsA O HEW OT CTAPIIETO MOKOJIEHUs; B TO Bpems kak Muxaun [lomoxos
BUJIETT BOOYMIO OOEBBIE JIEMCTBUS U MOT 00ILIAThCs € JIIOAbMHU, YYaCTBOBABLUIMMHU B 00sX. DTH
00CTOSITENECTBA U TOBJIHUSIM Ha OTPa)K€HUE MPOTUBOOOPCTBYIOUIMX CTOPOH B POMAaHaXx.
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